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See the notice on TED website

635080-2026 - Διαγωνισμός
Ελβετία – Έρευνα αγοράς και οικονομική έρευνα δημοσκοπήσεις και στατιστικές – BKS-2245: 
Durchführung der Schweizerischen Arbeitskräfteerhebung (SAKE) 2028–2032, ohne 
Wellenkomplettierung 2028 – 2029, mit Wellenkomplettierung 2033 – 2034
OJ S 178/2026 15/09/2026
Προκήρυξη σύμβασης ή σύμβασης παραχώρησης — τυποποιημένο καθεστώς
Υπηρεσίες

1. Αγοραστής

1.1.  Αγοραστής
Επίσημη ονομασία: Bundesamt für Statistik
Email: beschaffungen@bfs.admin.ch
Νομική μορφή αγοραστή: Οργανισμός δημοσίου δικαίου που τελεί υπό τον έλεγχο αρχής της 
κεντρικής κυβέρνησης
Δραστηριότητα της αναθέτουσας αρχής: Γενικές δημόσιες υπηρεσίες

2. Διαδικασία

2.1.  Διαδικασία
Τίτλος: BKS-2245: Durchführung der Schweizerischen Arbeitskräfteerhebung (SAKE) 2028–
2032, ohne Wellenkomplettierung 2028 – 2029, mit Wellenkomplettierung 2033 – 2034
Περιγραφή: Die Schweizerische Arbeitskräfteerhebung (SAKE) ist eine Personenbefragung, 
die seit 1991 jedes Jahr durchgeführt wird. Das Hauptziel ist die Erfassung der 
Erwerbsstruktur und des Erwerbsverhaltens der ständigen Wohnbevölkerung. Auf Grund der 
strikten Anwendung internationaler Definitionen in der SAKE lassen sich die schweizerischen 
Daten mit jenen der übrigen Länder der OECD sowie den Staaten der Europäischen Union 
vergleichen. Seit 2010 erfolgt die SAKE vierteljährlich. Schweizerische Arbeitskräfteerhebung 
(SAKE) | Bundesamt für Statistik - BFS <https://www.bfs.admin.ch/bfs/de/home/statistiken

 Die Ausschreibung umfasst folgenden Auftrag: - /arbeit-erwerb/erhebungen/sake.html>
Durchführung der SAKE als Mixed-Mode (CAWI und CATI) Erhebung gemäss den Standards 
des responsiven Webdesigns, auf Basis eines vom BFS vorgegebenen Fragebogens. 
Einschliesslich Durchführung der Zusatzthemen, Vorbereitung (u. a. Programmierung), 
Durchführung (inkl. Adressenverwaltung, operative Hotline), Monitoring, Evaluation und 
Aufbereitung der Interviewergebnisse für die folgenden Jahre: > 2027: Vorbereitung und 
Durchführung SAKE-Piloterhebungen im Mixed-Mode, inkl. Adressenverwaltung, operative 
Hotline und Auswertung der Piloterhebungen. > 2028: Durchführung der SAKE für einen Teil 
der Stichprobe, exkl. Zusatzmodule > 2029: Wiederholung der SAKE inkl. 2 thematische 
Module > 2030: Wiederholung der SAKE inkl. 2 thematische Module > 2031: Wiederholung 
der SAKE inkl. 1-2 thematische Module > 2032: Wiederholung der SAKE inkl. 2 thematische 
Module > 2033: Wiederholung der SAKE für einen Teil der Stichprobe (Wellenkomplettierung) 
inkl. 1-2 thematische Module > 2034: Wiederholung der SAKE für einen Teil der Stichprobe 
(Wellenkomplettierung) ohne thematische Module - Vorbereitung und Durchführung von CATI-
Pretests für die Jahre 2028 - 2032
Αναγνωριστικό διαδικασίας: 694611dc-789e-4ebc-ba74-9a2773212969
Είδος διαδικασίας: Ανοικτή
Η διαδικασία επιταχύνεται: όχι

https://ted.europa.eu/el/notice/-/detail/635080-2026
mailto:beschaffungen@bfs.admin.ch
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2.1.1.  Σκοπός
Χαρακτήρας της σύμβασης: Υπηρεσίες
Κύρια ταξινόμηση (cpv): 79300000 Έρευνα αγοράς και οικονομική έρευνα δημοσκοπήσεις και 
στατιστικές

2.1.2.  Τόπος εκτέλεσης
Χώρα: Ελβετία
Οπουδήποτε στη συγκεκριμένη χώρα
Πρόσθετες πληροφορίες: Erfüllungsort ist die Adresse der Bedarfstelle.

2.1.4.  Γενικές πληροφορίες
Νομική βάση: 
Οδηγία 2014/24/ΕΕ

2.1.6.  Λόγοι αποκλεισμού
Πηγές των λόγων αποκλεισμού: Προκήρυξη
Κατάσταση ανάλογη της πτώχευσης, δυνάμει της εθνικής νομοθεσίας: Weitere Angaben in der 
offiziellen Publikation auf simap.ch

5. Παρτίδα

5.1.  Παρτίδα: LOT-0000
Τίτλος: BKS-2245: Durchführung der Schweizerischen Arbeitskräfteerhebung (SAKE) 2028–
2032, ohne Wellenkomplettierung 2028 – 2029, mit Wellenkomplettierung 2033 – 2034
Περιγραφή: Die Schweizerische Arbeitskräfteerhebung (SAKE) ist eine Personenbefragung, 
die seit 1991 jedes Jahr durchgeführt wird. Das Hauptziel ist die Erfassung der 
Erwerbsstruktur und des Erwerbsverhaltens der ständigen Wohnbevölkerung. Auf Grund der 
strikten Anwendung internationaler Definitionen in der SAKE lassen sich die schweizerischen 
Daten mit jenen der übrigen Länder der OECD sowie den Staaten der Europäischen Union 
vergleichen. Seit 2010 erfolgt die SAKE vierteljährlich. Schweizerische Arbeitskräfteerhebung 
(SAKE) | Bundesamt für Statistik - BFS <https://www.bfs.admin.ch/bfs/de/home/statistiken

 Die Ausschreibung umfasst folgenden Auftrag: - /arbeit-erwerb/erhebungen/sake.html>
Durchführung der SAKE als Mixed-Mode (CAWI und CATI) Erhebung gemäss den Standards 
des responsiven Webdesigns, auf Basis eines vom BFS vorgegebenen Fragebogens. 
Einschliesslich Durchführung der Zusatzthemen, Vorbereitung (u. a. Programmierung), 
Durchführung (inkl. Adressenverwaltung, operative Hotline), Monitoring, Evaluation und 
Aufbereitung der Interviewergebnisse für die folgenden Jahre: > 2027: Vorbereitung und 
Durchführung SAKE-Piloterhebungen im Mixed-Mode, inkl. Adressenverwaltung, operative 
Hotline und Auswertung der Piloterhebungen. > 2028: Durchführung der SAKE für einen Teil 
der Stichprobe, exkl. Zusatzmodule > 2029: Wiederholung der SAKE inkl. 2 thematische 
Module > 2030: Wiederholung der SAKE inkl. 2 thematische Module > 2031: Wiederholung 
der SAKE inkl. 1-2 thematische Module > 2032: Wiederholung der SAKE inkl. 2 thematische 
Module > 2033: Wiederholung der SAKE für einen Teil der Stichprobe (Wellenkomplettierung) 
inkl. 1-2 thematische Module > 2034: Wiederholung der SAKE für einen Teil der Stichprobe 
(Wellenkomplettierung) ohne thematische Module - Vorbereitung und Durchführung von CATI-
Pretests für die Jahre 2028 - 2032

5.1.1.  Σκοπός
Χαρακτήρας της σύμβασης: Υπηρεσίες
Κύρια ταξινόμηση (cpv): 79300000 Έρευνα αγοράς και οικονομική έρευνα δημοσκοπήσεις και 
στατιστικές
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Επιλογές: 
Περιγραφή των επιλογών: Option 1 - Abweichung von der geplanten Anzahl Nettointerviews 
Option 2 - Abweichung von der geplanten CATI-Durchschnittsdauer Option 3 - Verzicht von 
CATI-Outbound Option 4 - Anpassung des Erhebungsmodus und Durchführung der SAKE als 
reine CAWI – Erhebung Option 5 - Übertragung der Bearbeitung von ans BFS eingehenden 
schriftlichen Anfragen an die Auftragnehmerin Option 6 - Umsetzung der Barrierefreiheit für 
die SAKE Option 7 - Verlängerung des Vertrages um 2 Jahre

5.1.2.  Τόπος εκτέλεσης
Χώρα: Ελβετία
Οπουδήποτε στη συγκεκριμένη χώρα
Πρόσθετες πληροφορίες: Erfüllungsort ist die Adresse der Bedarfstelle.

5.1.3.  Εκτιμώμενη διάρκεια
Ημερομηνία έναρξης: 01/03/2027
Ημερομηνία λήξης διάρκειας: 30/06/2034

5.1.4.  Ανανέωση
Μέγιστες ανανεώσεις: 1
Άλλες πληροφορίες για ανανεώσεις: Siehe Option 7

5.1.6.  Γενικές πληροφορίες
Κατ’ αποκλειστικότητα συμμετοχή: 
Δεν παραχωρείται συμμετοχή.
Πρέπει να αναφέρονται τα ονόματα και τα επαγγελματικά προσόντα του προσωπικού στο 
οποίο έχει ανατεθεί η εκτέλεση της σύμβασης: Δεν έχει ακόμη προσδιοριστεί
Έργο δημόσιων συμβάσεων που δεν χρηματοδοτείται από τα ταμεία της ΕΕ
Η δημόσια σύμβαση καλύπτεται από τη συμφωνία για τις δημόσιες συμβάσεις (ΣΔΣ): ναι

5.1.9.  Κριτήρια επιλογής
Πηγές των κριτηρίων επιλογής: Έγγραφο σύμβασης

5.1.10.  Κριτήρια ανάθεσης
Κριτήριο: 
Είδος: Ποιότητα
Περιγραφή: Zuschlagskriterien
Περιγραφή της μεθόδου που πρέπει να χρησιμοποιείται εάν η στάθμιση δεν μπορεί να 
εκφραστεί με κριτήρια: Die Zuschlagskriterien sind in den Dokumenten definiert.

5.1.11.  Έγγραφα δημοσίων συμβάσεων
Η πρόσβαση σε ορισμένα έγγραφα της σύμβασης είναι περιορισμένη
Πληροφορίες σχετικά με τα προστατευμένα έγγραφα διατίθενται στη διεύθυνση: https://www.
simap.ch/de/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2OTQ2MTFkYy03ODllLTRlYmMtYmE3NC05YTI3NzMyMTI5NjkiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Ad hoc δίαυλος επικοινωνίας: 
Ονομασία: Simap.ch

5.1.12.  Όροι δημοσίων συμβάσεων
Όροι υποβολής: 
Ηλεκτρονική υποβολή: Επιτρέπεται
Διεύθυνση για υποβολή: https://www.simap.ch/de/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2OTQ2MTFkYy03ODllLTRlYmMtYmE3NC05YTI3NzMyMTI5NjkiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9

https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2OTQ2MTFkYy03ODllLTRlYmMtYmE3NC05YTI3NzMyMTI5NjkiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2OTQ2MTFkYy03ODllLTRlYmMtYmE3NC05YTI3NzMyMTI5NjkiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2OTQ2MTFkYy03ODllLTRlYmMtYmE3NC05YTI3NzMyMTI5NjkiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2OTQ2MTFkYy03ODllLTRlYmMtYmE3NC05YTI3NzMyMTI5NjkiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2OTQ2MTFkYy03ODllLTRlYmMtYmE3NC05YTI3NzMyMTI5NjkiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
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Γλώσσες στις οποίες μπορούν να υποβληθούν οι προσφορές ή οι αιτήσεις συμμετοχής: 
γερμανικά, γαλλικά, ιταλικά
Ηλεκτρονικός κατάλογος: Δεν επιτρέπεται
Παραλλαγές: Δεν επιτρέπεται
Οι προσφέροντες μπορούν να υποβάλουν περισσότερες από μία προσφορές: Δεν επιτρέπεται
Προθεσμία παραλαβής των προσφορών: 15/11/2026 23:59:00 (UTC+01:00) Ώρα Κεντρικής 
Ευρώπης, θερινή ώρα Δυτικής Ευρώπης
Διάρκεια κατά την οποία πρέπει να παραμένει ισχύουσα η προσφορά: 180 Ημέρες
Όροι της σύμβασης: 
Η σύμβαση πρέπει να εκτελείται στο πλαίσιο προγραμμάτων προστατευόμενης απασχόλησης: 
Δεν έχει ακόμη προσδιοριστεί
Όροι σχετικά με την εκτέλεση της σύμβασης: Weitere Angaben in der offiziellen Publikation auf 
simap.ch
Ηλεκτρονική τιμολόγηση: Υποχρεωτική
Θα χρησιμοποιηθεί ηλεκτρονική παραγγελία: όχι
Θα χρησιμοποιηθεί ηλεκτρονική πληρωμή: ναι
Χρηματοοικονομικές ρυθμίσεις: Weitere Angaben in der offiziellen Publikation auf simap.ch

5.1.15.  Τεχνικές
Συμφωνία-πλαίσιο: 
Καμία συμφωνία-πλαίσιο
Πληροφορίες σχετικά με το δυναμικό σύστημα αγορών: 
Κανένα δυναμικό σύστημα αγορών

5.1.16.  Περαιτέρω πληροφορίες, διαμεσολάβηση και προσφυγή
Οργανισμός προσφυγής: Bundesverwaltungsgericht
Πληροφορίες σχετικά με τις προθεσμίες επανεξέτασης: Rechtsmittelbelehrung Gegen diese 
Verfügung kann gemäss Art. 56 Abs. 1 des Bundesgesetzes über das öffentliche 
Beschaffungswesen (BöB) innert 20 Tagen seit Eröffnung schriftlich Beschwerde beim 
Bundesverwaltungsgericht, Postfach, 9023 St. Gallen, erhoben werden. Die Beschwerde ist im 
Doppel einzureichen und hat die Begehren, deren Begründung mit Angabe der Beweismittel 
sowie die Unterschrift der beschwerdeführenden Person oder ihrer Vertretung zu enthalten. 
Eine Kopie der vorliegenden Verfügung und vorhandene Beweismittel sind beizulegen. Die 
Bestimmungen des Verwaltungsverfahrensgesetzes (VwVG) über den Fristenstillstand finden 
gemäss Art. 56 Abs. 2 BöB keine Anwendung.
Οργανισμός παροχής πρόσθετων πληροφοριών σχετικά με τη διαδικασία δημοσίων 
συμβάσεων: Bundesamt für Statistik

8. Οργανισμοί

8.1.  ORG-0001
Επίσημη ονομασία: Bundesamt für Statistik
Αριθμός καταχώρισης: b9925a3c-44a8-4cfe-b8dc-43f67a83b1f4
Ταχυδρομική διεύθυνση: Espace de l’Europe 10
Πόλη: Neuchâtel
Ταχυδρομικός κώδικας: 2010
Υποδιαίρεση χώρας (NUTS): Neuchâtel (CH024)
Χώρα: Ελβετία
Email: beschaffungen@bfs.admin.ch
Τηλέφωνο: +41584800248

mailto:beschaffungen@bfs.admin.ch
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Ρόλοι αυτού του οργανισμού: 
Αγοραστής
Οργανισμός παροχής πρόσθετων πληροφοριών σχετικά με τη διαδικασία δημοσίων 
συμβάσεων

8.1.  ORG-0002
Επίσημη ονομασία: Bundesverwaltungsgericht
Αριθμός καταχώρισης: BVGER
Ταχυδρομική διεύθυνση: Postfach
Πόλη: St. Gallen
Ταχυδρομικός κώδικας: 9023
Υποδιαίρεση χώρας (NUTS): St. Gallen (CH055)
Χώρα: Ελβετία
Email: info@bvger.admin.ch
Τηλέφωνο: +41584652626
Ηλεκτρονική διεύθυνση: https://www.bvger.ch
Ρόλοι αυτού του οργανισμού: 
Οργανισμός προσφυγής

8.1.  ORG-0003
Επίσημη ονομασία: Simap.ch
Αριθμός καταχώρισης: CH001
Ταχυδρομική διεύθυνση: Holzikofenweg 36
Πόλη: Bern
Ταχυδρομικός κώδικας: 3003
Υποδιαίρεση χώρας (NUTS): Bern / Berne (CH021)
Χώρα: Ελβετία
Email: support@simap.ch
Τηλέφωνο: +41584646388
Ηλεκτρονική διεύθυνση: https://www.simap.ch
Ρόλοι αυτού του οργανισμού: 
TED eSender

Πληροφορίες προκήρυξης

Αναγνωριστικό/έκδοση προκήρυξης: b8b6680c-2dd8-4db9-8a44-600fe65b0db3  -  01
Είδος εντύπου: Διαγωνισμός
Είδος προκήρυξης: Προκήρυξη σύμβασης ή σύμβασης παραχώρησης — τυποποιημένο 
καθεστώς
Υποείδος προκήρυξης: 16
Ημερομηνία αποστολής της προκήρυξης: 14/09/2026 02:25:53 (UTC+02:00) Ώρα Ανατολικής 
Ευρώπης, θερινή ώρα Κεντρικής Ευρώπης
Γλώσσες στις οποίες διατίθεται επίσημα η παρούσα προκήρυξη: γερμανικά, γαλλικά
Αριθμός δημοσίευσης της προκήρυξης: 635080-2026
Αριθμός τεύχους ΕΕ S: 178/2026
Ημερομηνία δημοσίευσης: 15/09/2026

mailto:info@bvger.admin.ch
https://www.bvger.ch
mailto:support@simap.ch
https://www.simap.ch
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